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  ٩:٠٣٩:٠٣ راديو ماگالانس ساعت  راديو ماگالانس ساعت دردر

  

      .  ايѧѧن آخѧѧرين بѧѧاری اسѧѧت کѧѧه مѧѧن مѧѧی تѧѧوانم بѧѧا شѧѧما سѧѧخن بگѧѧويم      هѧѧم وطنѧѧان يقينѧѧاً 

در . آنتن های فرسѧتنده ی راديѧو پورتѧالِس و راديѧو کورپورآسѧيونس بمبѧاران شѧده انѧد                

 کلمات من وجدان آنѧان را کѧه         باشد تا . سفمأواژه های من اثری از تلخی نيست، تنها مت        

سربازانِ شيلی، آدميرال مرينو کѧه خѧود را         . سوگند خود را زير پا گذاشتند مجازات کند       

خواند، آقای مندوزا ژنرالِ بزدلی که تا ديروز به دولت تعهѧد وفѧاداری داده       ی  فرمانده م 

    هѧѧا در ايѧѧن شѧѧرايط تن. چѧѧون خلѧѧف خѧѧود، نѧѧام فرمانѧѧده را بѧѧر خѧѧود گذاشѧѧته اسѧѧت  بѧѧود هѧѧم

من در شرايط سѧخت تѧاريخی قѧرار         . من تسليم نمی شوم   : خواهم به کارگران بگويم   ی  م

گرفته ام، من آماده ام بهای صѧداقتم بѧه مѧردمم را بѧه بهѧای جѧانم پѧاس دارم و بѧه شѧما                            

 دهم که دانه ای که با اراده ناب هزاران هѧزار شѧيليايی کاشѧته شѧده اسѧت هѧيچ                 ی  قول م 

تواننѧد مѧردم را بѧه بردگѧی     ی درت را در دسѧت دارد، آنѧان مѧ         ارتش قѧ  . گاه خفه نمی شود   

. خشونت و نه با جنايت مانع شوند       توانند روند رشد اجتماعی را نه با      ی  بکشند، اما نم  

سѧپاس،  / کارگرانِ سرزمينِ مѧادری مѧن       . سازندی  تاريخ را مردم م   . تاريخ از آنِ ماست   

 کرد تا زبان ميل بѧزرگ رسѧيدن   برای اعتماد و يک دلی با مردی که تمام تلاش خود را          

به عدالت باشد، مردی که قول داده بود به قѧانون و مѧصوبه هѧای آن احتѧرام بگѧذارد و                   

در اين لحظه ی سرنوشت ساز، زمانی کѧه مѧن بѧرای آخѧرين بѧار             . به عهد خود وفا کرد    

    ѧѧما مѧѧما را دارم، از شѧѧا شѧѧتن بѧѧخن گفѧѧان سѧѧد    ی امکѧѧان پنѧѧای تѧѧه هѧѧه از تجربѧѧواهم کѧѧخ

  .بگيرييد
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ييѧد ژنѧرال اشѧنايدر و ميجѧر آرايѧا،      أسرمايه های خارجی، امپرياليسم با هѧم يѧاری و ت       

که هر دو به لطف مبارزات اجتماعی ی مردم امروز حاشيه نشين شده اند و اميدوارند         

تا به کمک دلالان و واسѧطه هѧا دوبѧاره قѧدرت را بѧه دسѧت آورنѧد تѧا از امѧلاک و منѧافع            

روی . جѧاد کѧرده انѧد تѧا نيروهѧای مѧسلح سѧنت شѧکنی کننѧد                 فضايی را اي  / خود دفاع کنند  

سخنم با شماست، به ويژه آن زن بی توقع کشور مѧا، زنِ کѧشاورزی کѧه بѧه مѧا اعتمѧاد                       

          ѧه مѧادرانی کѧرد، مѧار کѧه     ی کرد، زن کارگری که سخت تر از پيش کѧرای بѧا بѧستند مѧدان

مزدبگيѧѧر ايѧѧن ن وطѧѧن پرسѧتان آزاده ی  آروی سѧѧخنم بѧا  . زيѧستی ی کودکѧѧان کѧار کѧѧرديم  

                ѧه بѧد کѧصابی ندادنѧه اعتѧن بѧه تѧاحبان      ه  کشور است، آنان کѧوذ صѧر نفѧه پѧيله اتحاديѧوس

ايѧѧن سѧѧنديکای ی جامعѧѧه طبقѧѧاتی کѧѧه حѧѧافظ منѧѧافع خѧѧود در جامعѧѧه طبقѧѧاتی        / سѧѧرمايه 

    روی سѧѧخنم بѧѧا جѧѧوانی اسѧѧت کѧѧه آواز خوانѧѧد و شѧѧادی . سѧѧازمان دهѧѧی شѧѧده بѧѧود/ هѧѧستند

بѧѧѧѧا / روی سѧѧѧѧخنم بѧѧѧѧا آن مѧѧѧѧردِ شѧѧѧѧيليايی. و تѧѧѧѧوانِ مبѧѧѧѧارزه اش را بѧѧѧѧا مѧѧѧѧا قѧѧѧѧسمت کѧѧѧѧرد

   آنѧѧان کѧѧه توسѧѧط فاشيѧѧسمی کѧѧه سѧѧاعت هاسѧѧت بѧѧا تѧѧرور و   / روشѧѧنفکر/ کѧѧشاورز /کѧѧارگر

مين گذاری ی پل ها، راه آهن ها و تخريبِ لوله هѧای نفѧت و گѧاز در کѧشورِ مѧا حѧضور             

ريخ دربѧѧاره آنѧѧان کѧѧه لѧѧب فѧѧرو بѧѧستند  تѧѧا. يافتѧѧه اسѧѧت، تحѧѧت تعقيѧѧب قѧѧرار خواهنѧѧد گرفѧѧت 

  . قضاوت خواهد کرد

  يقينѧѧا راديѧѧو ماگѧѧالانس خѧѧاموش خواهѧѧد شѧѧد و صѧѧدای ی حنجѧѧره ام بѧѧه شѧѧما نخواهѧѧد    

 . رسيد

      مѧن هميѧѧشه بѧا شѧѧما خѧواهم بѧѧود    . را خواهيѧد شѧѧنيد   شѧѧما آن،مѧا هѧѧيچ فرقѧی نمѧѧی کنѧد   ا

       کѧѧسی کѧѧه بѧѧه   .  مانѧѧدو هميѧѧشه بѧѧه مثابѧѧه ی انѧѧسانی بѧѧا وجѧѧدان در خѧѧاطره هѧѧا خѧѧواهم        

    مѧѧردم بايѧѧد از خѧѧود دفѧѧاع کننѧѧد امѧѧا نѧѧه   . شѧѧما وفادارمانѧѧد و بѧѧه دمکراسѧѧی اعتقѧѧاد داشѧѧت  

 امѧا نبايѧد اجѧازه       ،مردم نبايد کمر خم کرده و درهم شکѧسته شѧوند          . اين که قربانی شوند   

  مѧѧن بѧѧه شѧѧيلی و آينѧѧده اش ايمѧѧان   ! کѧѧارگران سѧѧر زمѧѧينِ پѧѧدرانم . دهنѧѧد کѧѧه تحقيѧѧر شѧѧوند 

 . دارم
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شيليايی های ديگری به جای ما خواهند آمد و بر اين لحظه ی تاريѧک و تلѧخ پيѧروز                    

آگѧاه باشѧيد کѧه ديѧر يѧا زود در            . رسѧد ی  گاه که خيانت به آخرِ راه خѧود مѧ          نآخواهند شد   

دوباره گشوده خواهنѧد شѧد و انѧسان هѧای      ينده ايی نه چندان دور جاده ها و گذرکاه ها  آ

 زنѧده بѧاد   ، زنѧده بѧاد مѧردم   ،زنده باد شيلی. و بهتر خواهند ساخت  آزاد، جامعه ای نوين     

مѧѧن يقѧѧين دارم کѧѧه تѧѧلاش مѧѧن بيهѧѧوده نبѧѧوده  . کѧѧارگران ايѧѧن آخѧѧرين خطابѧѧه ی مѧѧن اسѧѧت 

 سѧѧست ،مѧѧن ايمѧѧان دارم کѧѧه در هѧѧر صѧѧورت ايѧѧن تѧѧصميمِ اخلاقѧѧی ی مѧѧن مجѧѧازات  . اسѧѧت

 .  بزدلی و خيانت است،اعتقادی
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